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• Traducció, de l’anglès al català, de la novel·la La desconeguda, de Tess 

Sharpe (2021) 

Edicions 62, S. A. ISBN: 978-84-18327-50-6 

 

• Traducció, de l’anglès al català, de la novel·la La noia més valenta del món, de 

Lizzie Velasquez (2017) 

Grup Editorial 62, SLU. ISBN: 978-84-16716-53-1 

 

• Traducció, de l’anglès al català, de la novel·la musical El somni d’en Tiny 

Cooper, de David Levithan (2015) 

Grup Editorial 62, SLU. ISBN: 978-84-16297-44-3  

 

• Traducció, de l’anglès al català, de la novel·la El diari de la Cabra Clarke, de 

James Patterson  i Lisa Papademetriou (2015). (Traducció feta amb Ignasi 

Vancells.) 

Grup Editorial 62, SLU. ISBN: 978-84-16297-22-1 

 

• Traducció, de l’anglès al català, de la novel·la L’esclat: El corredor del laberint 

4, de James Dashner (2014) 

Grup Editorial 62, SLU. ISBN: 978-84-16297-10-8 

 

• Traducció, de l’anglès al català, de la novel·la Fuig, de Lisa McMann (2012) 

Edicions Cadí, S L. ISBN: 978-98-474-4048-1  

 

• Traducció, de l’anglès al català, de la novel·la Tem, de Lisa McMann (2011) 

Edicions Cadí, SL. ISBN: 978-84-474-4007-4 

 

• Traducció, de l’anglès al català, de la novel·la Somia, de Lisa McMann (2010) 

Edicions Cadí, SL. ISBN: 978-84-474-4046-7 
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• Traducció, de l’anglès al català, de la novel·la Sherlock Holmes i els Irregulars 

de Baker Street: La trobada final, de Michael Citrin i Tracy Mack (2010) 

Edicions Cadí, SL. ISBN: 978-84-474-1167-2 

 

• Traducció, de l’anglès al català, de la novel·la Sherlock Holmes i els Irregulars 

de Baker Street: A la recerca de Watson, de Michael Citrin i Tracy Mack (2010) 

Edicions Cadí, SL. ISBN: 978-84-474-1166-5 
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